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YABAIII TUAPOHUMECEH NEJTEPEII YIIKAHECEM

AnHoranu: CraThspa udBall 4EIXMHYE IIBIB-UTYpa AT MaHUH yHpamidxEéceHe TUIIKEPHE, 4dBall
TUAPOHUMECEH NENTEpEIl yiIKaHECeHe NanapTHA. UdBal 4€IXUHYM TMIAPOHUMCEHE TEMUEBCE UKE
MBICAK YIIKAHA YHApaTh: CYT CaHTAIAK yHpaMiaxEéceHe KarapTakaHHHCEM (OOBEKT yHpamilaxHe
KaTapTaKaHHUCEM, CEP IMUEH pacHANAXHE KATapTAKaHHUCEM, YCEH-TApaH TaTa uy€p 4yH TEHYMH XAl
eBEpIIEXHE MallApTaKaHHHUCEM, reorpady 00beKYECeH BBIpAHHE KATAPTAaKaHHUCEM, OOBEKT IIyTHE
KaTapTaKaHHUCEM, CAHAPIIA THIPOHUMCEM) TaTa ChIHIIA € YHAH €¢E-XENENe ¢hIXAHHUCEM (XaNnaxaH
MypJlaX KyJIbTYPUIIC CHIXAHHHUCEM, 4C-XaKaJl KyJIbTYPUIIEC ChIXAHHUCEM, CbIH SUECEHYEH IIyJIHUCEM,
Xanax sYECeHUCH IyJIHUCEM). ABTOp IIyXAMmIENe, IIBIB-IIyp A4Ene YHAH NENTepSmeé Ybliai TyxHe
TYp KHIECCE, aHYaX Ta TUAPOHMMAH YdH-4aH NENTEPEIIE sUIaHAX CHUEITE BBIPTMAH IUPKU KalllHU
ATax yUpaM HUJICE TUIIKEPME THBET.

Tén cimaxceM: 4dBalll T’UAPOHUMECEM, LIBIB-IIYp sSUEceM, NENTEPEM YIIKAHECEM, CYT CAHTANIAK
yiipamnaxéceM, ¢chlHIIA YHAH €¢E-XEne.

Cuvas Hidronimlerin Anlamsal Gruplar:

Ozet: Makalede Cuvascada “su” adlandirmasinin 6zellikleri ele alinmus, Cuvas hidronimlerinin
anlamsal gruplarina deginilmistir. Cuvascadaki hidronimleri arastirmaci iki biiyiik gruba ayirir:
Doganin ozelliklerini gosterenler (Nesnelerin 6zelliklerini gosterenler, yeryiiziiniin 6zelliklerini
gosterenler, bitki ve hayvan aleminin kendisine 6zgii 6zelliklerini gosterenler, nesnelerin sayisini
gosterenler, benzeri hidronimler) ve insanlar ve onun faaliyetleri ile ilintili olanlar (Halkin maddi ve
manevi Kkiiltiirii ile ilintili olanlar, insan adlarindan ve halk adlarindan olusanlar). Yazarin
diisiincesine gore su adlari ile bunlarin anlamlar1 ¢ogu zaman ortiigmektedir. Ancak hidronimlerin
gercek anlami her zaman agik olmadigi i¢in her bir ad1 ayrica ele alip incelemek uygun diismektedir.

Anahtar Kelimeler: Cuvas hidronimleri, su adlari, semantik kisimlar, doganin 6zellikleri, Insanlar
ve faaliyetleri.
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Semantic Groups of Chuvash Hydronyms

Abstract: In this article, the features of water naming in Chuvash language are explored and
semantic parts of the Chuvash hydronyms are discussed. The researcher divides the hydronyms in
Chuvash language into two parts: the ones that display characteristics of nature (those that display
characteristics of objects, earth, plant and animal kingdoms, those that displays numbers of objects
and similar hydronyms) and the ones that are associated with human beings and their activities (those
that are related to material and spiritual culture of the people, those that consists of human names
and folk names) according to the writer’s opinion, the names of water and their meanings often
correspond to each other. However, as the real meanings of the hydronyms are not always clear, it
is appropriate to discuss and examine each name separately.

Keywords: Chuvash hydronyms, waters names, parts of semantic, characteristics of nature, human
beings and their activities

I p1B-11yp Au€ceM — CEM aBaIIXM CAMAXCEM, YbLIAl UyXHE BECEM CaB STIA XyJIaceMIIe sUICEH TUYECEHUEH
Te acndpax. T€pné€ BaxaTpa Tara TEPIE 4eNxe MaTepuanéceHYeH HEPKENEeHHE NMUPKU TUAPOHMMCEH
nénrepélliHe yg¢ca mapac TeceH uflixe TaTa XalldX HCTOPHHE aBaH MEIMEJUIe, BBIPAHTH reorpadwu
yipaMnaxeceHe 1uyTa uiMmesie.

Xamdp &cpe smup udBaml YENXHHYE IIBIB-IIypa AT MAaHUH yHpamiaxéceHe TEm4ec, TMAPOHMMCEH
nénrepéml ymkaHEceHe Tynca mNandprac TEWIEB JapTpamdp. TémneBe mypHAgIac Tece Xamap
KapTOTEKApH 4 THHE SXAH THAPOHUMA THIIKEPTEMED, ¢armax Ta YIIKAHCCHE MaiaaHa dyX MENTepeme
ycamuid, XanbXy 4€lIXe MaTepraice Typex aHaaHTapMa ITyJIakaH SITCEHE ¢e¢ UITEMED.

HIpB-mryp stu€cem dHcapTpan ¢ypanmad. LIpB-mypa ST mapakaH ¢hIHCEM YU MaiTaHax reorpadu
00BbeKUECeH TYpex KypaHakaH mnauidpax eHeceHe ImyTta wWiHE. [wWapoHnMmMcende mbIB TECE,
TEeMIEpaTypH, TyTH, ¢Ep MUUEH pacHanaxe, yceH-TapaH TaTa y€p YyH TEHYH T. bIT. TE CAHJIIAHHA. ChIHCEM
¢aB NajuldceH4eH NepHe yidpca UIHE Te, B Bapa sTpa CUPEIICHCE FOTHA.

CaBdH nekex MIBIB-IIYp sSUECEHYE XanaxdH KyH-¢yi€, Hanu-iépku, éc€-x&né nandpats. Camna maina
TUAPOHHUMCEHE NMENTEPEN EHUEH UKE MBICAK YIIKAHA yHapMa IMyJaTh:

1) ¢yT canTandk yiipamiaxeéceHe KarapTakaHHUCEM;
2) ¢orama e yHaH &cé-x&néne ¢prxanauceM (Eroposa 2010: 59).

CyT caHTanak yijpamnaxécene KatapTakaH THAPOHUMCEM UM aBalIXuceM LIyTinaHacce. Bécene xaiiceHe
Cak yIIK3AHCEHE MaiiaMa myJaTh:

1) 00beKT yiipaMITaxHe KaTapTakaH THAPOHUMCEM;

2) ¢&p MHUCH pacHAIAXHE KATapTaKaH THIPOHUMCEM;

3) yceH-TdpaH TEHUYMH Xal eBEPAEXHE NATAPTaKaH IUIPOHUMCEM;
4) u€p yyH TEHUYMH Xall eBEPIIEXHE MaNdpTaKaH TUAPOHUMCEM;

5) reorpadu 0ObeKUECEH BHIPAHHE KATAPTAKaH THAPOHIMCEM;

6) 0OBEKT IIyTHE KATapTaKaH THIPOHUMCEM;

7) canapna rugporumceM (Eroposa 2018: 185-186).
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OOBeKT yiipaMnaxHe KaTapTakaH THIPOHUMCEM XalceM CakdH MeK YIIKAHCEHE MaiaaHacce:

1) oOBeKT TapaHAalIHe, KaJamaniHe, TAPIIIICHE KaTtapTakaHHUceM: Tapdhn wwis, Tencép xkyné, Awdx
Kykkdp, Mdn nese, Ivicax wyp, Iléuexk wyp, Bapdm kjn T. bIT. T€;

2) 00BeKT KyNenuHe KataprakaHauceMm: Caepa xine, Kykap xkyné, Kokkdp néee, Typé ¢cvipma, Lllésép
xkyne, FOnaé kyjné T. BIT. T¢;

3) mbIB maxanaxHe (TeMIepaTypuHe, TApalaxHe, TyTHHE, IIApIIMHe ) KatapTakaHaucem: Cusé ¢dn, Cusé
canxye, Cuwy (Cus wiy), Tapa can, Tasapaa ¢an, Tymad wieg, LLlapuind wwlg T. BIT. TE;

4) Téce mENTepeKeH Mayuid sUECEHYEH MyJTHA THApPOHUMceM: Xepae kyne, Xypa ¢wvipma, Llyp nése,
Cumec kyne T. bIT. Te.

Té&ce néntepekeH ruIpoHUMceHe YHPAMMAH THIIKepce Tyxanap. YaBam ruApOHUMECEHYH XEpié caMax
BITIIAPAX YyXHE «XEpJIE TAMIA» TeHUHE NENTepeT (Xepae covip, Xépae agdp T. BIT. T€), XAM-TIEP UyXHE
TyTax TEciE MIbIBA MANAPTATh (XEpi€ cbipMma T. BIT. TE).

Opranukanna AmnanaceM HyMal MyJlHAapaH BAPMAHTH KylE€ceM € BapMaHTaH I0XCa TyXaKaH IIBIBCEM
yblail YyxHe Xypa TECIE KypaHacce, caBaHIa Ta BECEH SUECEM yac-yacax xypa caMmaxna ¢cypecceé (Xopa
kyne, Xypa wwie, Xypa ¢dn 1. BIT. T€). | MAPpOHNMCEHYE Xypa cdMaxX Kypac XyTHHIIE, KaHaK-KEMIEK
BapaJlaHUIIE € BITTH CANITaBIa TacaMapJIaHHA IIbIBA Ta MAIAPTMa MyATapaTh (Xypa kyné, Xypa ¢wip T.
BIT. T¢). Hymaii canky¢nd e TapaH mbsIB-1yp 00beKuEceH ssuéceHue T Xypa caMax T ImyaMa MynrapaTh
(Xypa wwis, Xypa ¢cdn T. BIT. T€).

IIupén xaproTekdpa «capd (cap) + reorpadu TEpMUHE» MOEIBIIC ITyTHA TEP THAPOHUM Ta CYK. DTHP
TyTICa MAJTAPTHA THAPOHUMCEHYE capa camax e masan (Capmasan, Capmasan aauaxu T. BIT. T€) € XypaH
camaxna (Cap xypan eape, Cap xopu (xypar) aii kinu, Cap xopr (xypan) weiee, Cap xXypau ¢aixyceé T.
BIT. T€) ¢hIxaHHA. Ky siTcem reorpadgu o0bekuEceHe NaNdpTHUCEP MyCHE KUPEMETCEHE Te MENTepecce:
Capxopan kupemeue, Cap xypan kennu, Capmdasan. Casanna ta Capmasan, Capxypdr WBIIIIIIH ATCEHYC
cap cdMax, NUpEH LIyTHa, Téce NENTEPMECT, MNepc YEIXUHYM «acid, TEM» MENTepEUuI€ camaxma mnep
TeiMapnd. Kupemer su€cemmie TEpaE TUTyda NENTEPEKEH CAMAXCEHUYEH ITyJica KalHA TOMOHUMCEHYE
acnd Tara Ke¢éH caMmaxceM dac-dyacax Ten mynHu Te (Acrnd kupemem, Kécen xupemem, Acna Tapxan,
Keécen Tapxan 1. pIT. TE) TMPEH 1Iyxdma EHeHTepMe mynamarb. A. Hukndopos mryxameéne e, yaBar
TOIOHUMECECHYE capd caMax «Taca, caBara» Teanne nénrepet (Hukudopor 1993: 3), aHuax Ta smup
yHaH myp Técnéx&cemme Te Kunémme myiarapaiimactnap. CamaxpaH, FOmancap 10XaH LIBIB Y€
«caBaria IoMaH» NENTepENUIE Map, Ky THIPOHUM, MUPEH LIyTIa, FOMaH UBIBAG Y€ ¢yMHE -cap apPuKc
XYIIAHHUIIE MTYJIHA.

Ilyp cdmaxiid TUAPOHUMCEM TENEHYE € ChIpaHECEeHYE aKIlap € MIypa 4yi Myp IIbIBCEHE ManapTacce:
Llyp nese, Llyp can, Lllop ¢an T. BIT. T€. Lllop mdm eap wibiéé THAPOHUM CEP YHPAMIIAXHE KATAPTATh.

Cuméc camaxma snup n€p ruapoHuM andax (Cuméc kiyné) tynpamap. Kyné-nése meiB jceH-tapanéne
XyIUIaHCA JIAPCAH YABaIlCeM nésepu (Kynepu) wvie cumecienné teggé. Cumec camaxiia rTuApOHIMCEM
CYKKHHE, TUPEH IIyTHa, IIBIB CUMECIEHHHU SUTAHXM Najuid MyJMaHHUIE (CyATalakdH nép BAXATEHUE
KaHa MyJIHUIIE) AHJIaHTapMa IyJaTh.

Kasax camaxna nynna Kdeax Amdn TUApOHUM I0papa KaHa TEN MyJaTh.
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Tam wwise, Tamna xyne, Xauap xyumu, Xauapra wws, Topg ki, Topgh naxamé, Yyn ¢vipma, Yon
aedp, Lllvie kandx ¢eipmu UBILIIIN THAPOHUMCEM ¢Ep MUUEH yipamidxEceHe KaTapTagee.

T'maponumceM yceH-TdpaH TEHUMH XAl eBEPIEXHE Te NaldpTMa Imynrapacce. Yapamr y€axuHue UbIBAC
(Hampannd eap, Cupéxaéx, Cyiceané eap T. BIT. Te), WBIBIA ¢EpTe YCeKeH yceH-Tapan (Xamduwd eap,
Maxna xyné, Xasxad eap, Yaxaund 1. vIT. T€), Kypak (Xynax cvipmu, [llpym ¢olpmu T. BIT. TE) TIECCHUCH
IIyJIHA TUAPOHUMCEM aHJIA CapaJIHa.

[IIpiB-11ypa ST MaHA YyX CHIHCEM ¢aB TApAXpHU YEP UyHCEHE Te IIyTa WiHE. YaBal 4€IxXruH4e Mysid Tata
IIBIBPH BITTH Y&p YyHCEH AYECEHUYEH MYTHA THAPOHUMCEM Ybltaii: Capmman aspu, Kapac xyniu, Pax
xynnu T. bIT. Te. Kalldk sluceHyeH bITaapax Kyneé, mypaax suéceM mynage: Tapna wype, Axaw ki,
Texepnéx kyaau 1. bIT. Te. KUITH BBUIBAX-YEPNEX, TUCKEP KAHAK STYECCHUYCH ITyJTHA THAPOHUMCEM T€ TN
nynaccé (Cypdx xaccu wiwisé, Atidp kynau, Kawkdp ¢oipmu, Baxdp ¢dné T. BIT. Te), aHUAX 4&p YyH UE
TEN IyJIaKaH KalllHA THAPOHUMAX BAN € Ky uép 4yH sSuéne ¢hixaHHa TeMe ¢yk. CamaxpaH, Kawkdp
coipmu, Kauaxa eape rupoHnMceM u&p dyHCEMIIe Map, Hax su€cemrie ¢hIXdHMa mynTapHa. CaBdHna
KalllHA THAPOHUMA YHPAM TUILIKEPME TUBET.

Tl'unpoHuMceM IIBIB 00BEKYECEH BBIPAHHE Te KarapTMa myiaTtapacce. Uu manraHax Ky yIIKaHa ypax
reorpadu oObekuEceMIie TaHIamTapca MyiaHA IbB-mIyp suéceM (Coipma cdne, Bapman nésu, Yidax
Kynau T. BIT. Te) képecce. OObeKTaH MEP-NEP MaliHe KATapTaKaH THIPOHUMCEM 8dpd (6dppu), KyKdap
(kyxpu), nyc (nycé), nuip (nvipé), mapd (mappu), ond (ronnu) cimaxceM XylIaHHUIIE IyJica KalHa: Yukd
nyce, Casan kykpu, Aman neipe, Cége ronnu T. BIT. T€. 11€p mek reorpadu oObexu€ceM NEp-NMEpUHIIE
TaHJAIITapcaH agrapax BBIPHAGHWHE KATapTakaH TUAPOHUMCeHYe ¢yimu (Cynmu ¢dn), anampu
(Anampu ¢can), manmu (Manmu néee), katipu (Katipu nége) WpIIIIIN caMaxceM TEI Mynagge.

HIp1B-mryp stu€ceM Xucene naniprakad cimaxceM XyIIadHHHIE Te Hepkeneneces: [1éuuen nége, Uk ¢dn,
Hexép asdp, Bug nynawixa, ITunéx asdp, Cuu xjn, Byn ux aeédp, Bamdp ¢dn T. BIT. Te. DUUp MyXHA
TECNEXCEeHUE nép, uk(€), uc(e), masam(d), nuiek XMCeI T4ECeM YaH XUCeTe nanapTacee, cuy(€e), maxap,
6YH UKE XUCEII SIYECeM — YAHHWHE CHIBAX XUCENE, 8amdap, Xépex, cud GOH (CUmMEn), uc ¢ep XUcen
suéceM MUTE HyMal xucerne. XanbTepex IyJica KailHd TMAPOHMMCEHYE HEpKe XHcel S4EceM HBINUId
(I1eppeméws nése, Urxxémeéw nése, Bugccéméur nése T. BIT. T€), BECEM IOHAIAP BBIPHACHA OOBEKTCEHE
yidpMa mynamacce.

UYdpam xai€H MyIUIEBHE sUIaHAaX CAHApNd TyMa TApamiaTh, TEPIEPEH HMIEMIEX MeNéne ycd Kypartb.
Uapam uénxunde hlimarn wy, Cyma kyne, Cysa ¢an, Yyn yecu cane, Aneapo canxyce, @eepanv ¢aikyce
WBIIIIIY THAPOHUMCEM Yac-yacax TEJ MyJiagge.

Coinma e yHaH &¢é-xEnéne ChIXaHHaA THIPOHUMCEHE XaiiceHe 4 yimkaHa yhaparnap:
1) xandxax nypiax KyJbTypHUIlE ChIXaHHA TUAPOHHUMCEM;

2) ac-XxaKaia KyJIbTypHIIE CBIXaHHA THIPOHUMCEM;

3) ¢BIH sTUE€CEeHYEH (AaHTPOITOHUMCEHYEH) ITyJIHA THIPOHUMCEM;

4) xanax su€ceH4YeH (STHOHUMCEHUYCH) IMyJTHA THIAPOHUMCEM.

Kypac xkynnu, Ymap ceipmu, Agan ¢ane, Tumép¢é ki WHIIIIYA THAPOHNMCEM aBAIXH YdBalll XaIdXEeH
nypHacéne &¢cé-x&neé, xycandxeé ¢cMHUYEH Kajaca karapTraggs. CaBaH Nekex MIBIB-UIyp sSu&ceM 4aBaIICEH
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aBanxu TéHUYE KypamE, TEH CHEHEBE, NANU-UEPKU cuHYeH nénMe mynamacce: Yk coipmu, Yii uyx ¢ane,
Kupemem xynnu, Mépéx ¢dné T. BIT. TE.

I'unpoHnMceHdYe aBamxu TUTYJICEM Te yIpaHca onHa: Kdrnasa ¢uipmu, Mapca ki, Yanym kyanu T.
BIT. T€.

ChbIH su€ceHYeH bITVIapax NMEYEK ChlpMa-caTpa, Kyné-néme, can suéceM mysca KaiiHa. Bécem aBanxu
yapam s;tuécenueH (Ilauuan nesu, Tenu xkynnu, Yxeapum eap), Beipac 4€nxu ypié MbILIAHHA STCEHUYECH
(HUcaii kanamu, Muxynaii ¢ane, Mak¢am nésu), XymamarcendeH (/leonmves nésu, Ilempyxuncen ¢ane,
Opnog nesu), xymma sitcenued (Cmanun nésu, Kaudpma xynnu, Jlanax kynanm), stmna ammeé S9YEH
népnemésénucH (I[lemép Bacunvu cané, Banepuii Ilany xanamu) i€pxenenné (Eroposa 2014: 81-85).
AHTPONOHMMCEH XAl TECEHYEH MyJHUHE Kypa THAPOHUMCEM XaIl BAXATpa MyJica KaHUHE Te NEnMe
mynath. CaMaxpaH, sITima anmé sueH NEpaenEBEHYCH MyTHICEM HPTHE EMEPTE capaia IyCiTana.

Yputail 4yyxHe TUJIPOHUMCEM YdBall Xanax€rne ChIXdaHypa IyJIHA XajldxceMmlle apyceH suécemIie
ceixanacce (Muwep xynnu, llapmac Caeané, Capmdc xkynnu). XymapaH MWbIB-IIyp slUECEHUE CHIXAHYpa
myJMaH Xanax suéceM Te TEN mynaMma myntapacce. KyH HBIIIIIM THAPOHUMCEM YbLIal YyXHE XyIIMa
ATCEHYEH MyJca kaitma myntapHa. Camaxpas, @panyy3 ¢dné siTpa STHOHUM XyIIMa ST ypia THAPOHNMA
KycHA.

Camna Bapa, IIBIB-IIyp A4YECEHE NMENTEPENI €HUEH THIIKEPHE XBICCAH CaKdH MEK NETEMIIETYCEM Tyma
IIyJIaTh:

1) wbIB-1ypa BITJApax ¢yT ¢aHTaNdK reorpadu yiupaMminaxEceHe, B 3TeM MypHACEHUE MEHJIC BBIPAH
WBIIIAHHUHE Kypa ST MaHa;

2) TUIpOHUMCEHE TEMUEHH XaldX UCTOpUHE, HATU-HEPKUHE NEIME TyIAIIaTh;

3) mbIB-myp suéne yHAH NENTepémé 4bUIai YyxXHe TYp KuilegcE, aHdyax Ta TMAPOHMMAH YaH-4aH
nénTepee sjaaHax ¢UENTe BEIPTMAaH MUPKU KAlllHU ATa YHPAM THUIIKEPME THUBET.
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